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A politikai helyzetben érdekes fe­
szültség állott be. Már a függőben levő
nehé/sé°lltlka] kél’déSek me80ldásának 
nehézsége. is nagyon kényes szituáczióba 
vitték a Szapary-kabmetet, úgy hogy már 
néhány hét óta nehéz politikai vajúdás 
keservei közt élte napjait gr. Szapáry 
Gyula, mert a kabinet kebelében is lé­
nyeges diílerencziákat idézett elő a kér­
dés, hogy minő álláspontot foglaljon el 
a kormány az egyházpolitikai kérdések
“egodfsánál s a megoldás elölt álló 
kuonfele nehézségek legyőzésénél.

A helyzet feszültségét most egy­
szerre nagy mértékben fokozta a Hentzi- 
szobor megkoszorúzásának ügye és gr. 
Szapary Gyulának ebben az ügyben szen- 
ve e nag) és határozott veresé"e Ez 
« vereség annyira deprimálja a szabad- 
e!vu part hangulatát, hogy a teljes el- 
kedvetlenedés nyilvánul is mindenfelé s 
a pait tagjai szabadon adnak kifejezést 
az ügyek vezetésével szemben való elé- 
guletlenségöknek.

Hogy ilyen körülmények közt vál­
sághírek vannak forgalomban, az termé­
szetes. De hogy e hírek mennyiben fe- 
lelnek meg a tényleges valóságnak, azt 
ma még nem lehet tudni. Annyi kétség-
lUAkk- °g\ Szapáry Gyulának lég­
ii * 1 pailamenti veresége nagymérték­
ei1 fokozta közte és pártja közt a meg- 

idegulést, melynek szimptomái már jó­
val előbb ,s érezhetők voltak ugyan, de
**Lh°mpakt többség« a jobb jövő remé­
nyében rezignáczióval várt.

,A yál3á§os állapottal hozzák össze-
etésbe azt is, hogy a miniszterelnök 

vasarnap Gödöllőn hosszas kihallgatáson
8 k'rál/náL E kihallgatás részletei­

ről fölmerült és fölmerülhető hírek egy-
tLl lefmfszetesen csak a kombinácziők kőiébe tartoznak.

A helyzet ismertetésére nézve érde­
kesnek találjuk a N. Fr. Pr. vasárnapi 
szamának budapesti levelét. Ez a bécíji
iaLt UdyaleViÖ!eg a magyai’ kormány 
ug^ét istapolgatja s ha most ily élesen
gi. Szapary ellen fordul, ez mindenesetre 
jellemző a helyzetre.
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Hirdetési dij :
Négy hasába. petit «orérHb ki Xagrebk 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
»zermt jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

díj minden k018n beigtatásért 3» kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények mindeu petit sora 
50 krajozár.

Hbeí#ét8 * *í ?iít6tnek 8 «erkesztőség- 
ben es kiadóhivatalban. (Nagy-ui utuza 

1702. ez. a.)
Kéziratok nem adatnak vieeea.

idézett bécsi lap a többi közt 
ezeked frja:

-öfe»Rjfndazok előtt, a kiknek van szemük, 
bogyósának, nem volt titok a válság a ma­
gyar minisztériumban; a honvéd-emlék ügyé­
nek legújabb fordulata után pedig már nem is 
akarják titkolni. Szapáry gróf sorsa úgy látszik 
az lesz, a mi nagy elődjéé, Tisza Kálmáné. Ez 
látszólag az ellenzők támadásai elől vonult 
vissza, tényleg azonban visszalépésének valódi 
oka a szabadelvű pártnak irányában való elhi- 
degülése volt. A most lefolyt vita annak a 
csöppnek tekinthető, mely a miniszterelnök el­
len felgyűlt elégületlenséget kicsordulásig viszi.

Szapáry veresége — Írja alább e lap — 
nem tagadható. Mint már igen gyakran, most 
,s megfeledkezett oly mellékkörülményekről, 
melyektől tervének sikere függött; elmulasztotta 
maga számára biztosítani a hangulatot és a 
beleegyezést, melyek a kiengesztelődés szük- 
ségképeni követelményei voltak ; tervét úgy 
gondolta ki. mint egy költő és úgy akarta lé­
tesíteni, mint bürokrata és rég aszkóros kor­
mányzatának kétségkívül megadja ez a kegye­
lemdöfést.

A minisztérium maga azonban nincs el­
koptatva, vannak egyes tagjai, a kiket túlzás 
nélkül is nélkülözhetetleneknek lehet mondani. 
Ennek az egészséges, munkaképes testnek kell 
adni egy államférfiul fejet, hogy az legyen be­
lőle, a mire Szapáry gróf nem volt képes, egy 
parlamentben gyökerező s annak erőiből élő 
kormány. Ezt a fejet nehéz megtalálni első te­
kintetben s a bécsi lap azt hiszi, hogy az nem 
is az ellenzék padjain keresendő.«

bírálatába nem bocsátkozik. A hadügyi terbe- 
-et a külföld hadügyi költségvetéseivel össze- 
hason htva, kétségtelenül kedvező eredményt 
kapunk, mert a szomszéd államok hadügyi 
terhei tíz százalékkal magasabbak, mint a mieink. 
Azt mondja Bolgár, hogy a miniszter nincs 
Kenő tekintettel a magyar nemzeti érzelmekre, 
szerinte a miniszter abbeli kötelességének meg- 
telel ; a magyar nyelvet érvényesíti. A magyar 
nyelvű beadványokra magyar választ kapnak. 
A katonai akadémiák kérdésére vonatkozólag 
azt mondja, bogy a miniszter a harmadik ka- 
onai akadémiát felállítani hajlandó volna. A 

költségvetést elfogadja. Apponyi Albert a fe­
lelősséget egy kissé komolyabban veszi, mint 
Hegedűs. A felelősséget nem lehet kizárólag a 
miniszterre hárítani, mert a delegácziónak ' is 
van kötelessége. Így jártunk az ismétlő fegy­
verekkel, a mikor a miniszter nem tette meg 
a kötelességét és e miatt nagy mennyiségű is­
métlő fegyver, mint használhatatlan, a lom­
tárba került. Apponyi után Pulszky Ágost szólt 
veaelmezven a hadügyi albizottság álláspontját’

odaajándékozzuk nekik a szobrot, sőt ha szé- 
pen megkérnek bennünket, még a szállítási
tömni8 ,megf‘ZetjÜk érte. Csak aztán vigyék 
tőlünk, de — mentői előbb. 81

Görgey Hentzi ellen. A honvéd-
egyesulet központi választmányának határoza­
ti a uoigeynek is befolyása volt. Ugyanis Gör- 
fervem6d nélkÜ1 fe,!láboritotta a koszorúzás 
kéuW; e?t nyiltan k, ,s jelentette afs tett t I , ,rIapÍrók előU- De ennél többet 
tasnák Lt te Jrt , nfgy központi bizottsági 
tagnak, kik az 6 rehabilitálása ügyében annak 
.dejeben áradoztak. Megírta nekik, hogy mit
e te tóTiik |tZ1’k°h ZOrUZáS éS egyenesen köve- 

tel e tőlük, hogy hiúsítsák meg, mert nem tür-
Íehál htáhA- “a 01' fi1’ most Pedig Hentzit 
rehab,1,táljuk. A négy honvéd ellene ,s szava­
zott a Hentzi-koszoruzásnak.

§
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n

A „DEBRECZEN“ TARC/AJA.
német költókból.

i.
A tó mellett.

(Welten Oszkár.)

A* óreg fűz komoran 
Remii a tó vizét.
Sötét hullám mond neki 
fájdalmas, hús regét.

Itt kötöttek ketten ők 
Szerelmi hű frigyet 
S most mindketten oda lent 
A mélyben fekszenek.

Ide jött ki a legény 
Egy felhős éjszakán;
Es mert vissza nem jőve, 
btána ment a lány.

II.
Memento móri!

(Scherer György.)

— le fenyő, mit nézesz oly 
Komoran oda át? —
Szól a fiú, a tő hátán 
Csaló hullámon kiutálván 
Ingó kis csónakát.

— gyászolok, — zúg az vissza, 
(gondolkodom rólad;
Már villog a fejsze, a melynek 
Csapost engem elejtnek 
Ecked — koporsónak.

A magyar delegáczió tegnap d. e. 
ülést tartott, a melyen legelőször is a külügy­
miniszter válaszolt Ugrón kérdéseire. Majd 
Kakovszky előadó bevezette a hadügyi költség­
vetést, a melyhez legelőször Bolga, Ferenrz 
szólt hozzá. Beszéde elején a hadmérnök kar 
reorgamzácziójával foglalkozott s azt helyes 
alapokon keresztül viendőnek tartja. Majd a 
füstteien lőport hozta fel s annak gyártási 
módozataival foglalkozott. A hadsereg iránt nem 
viseltetik bizalommal, mert a hadseregben nincs 
ne.yes szellem. A költségvetést részletes tár- 
gyaláH alapjául elfogadja. Hegedűs Sándor ki­
jelenti, hogy a hadügyminiszter a technikai 
csapatok helyes adminisztrácziójáért a fele­
lősséget elvállalja. A lőpor kérdésében a gyár- 
tasra vonatkozó módra nézve is a felelősseget 
a hadügyminiszterre hárítja. A gyártási eljárás

III.
Elóg hely.

(Wackemágel Vilmos.)

hely számomra maradt üt bőven: 
Vár — épitni a levegőben,
Szivemben hely a szerelemnek,
S a földben is még — tetememnek.

Igmándi Mikios.

BELFÖLD.
. lttmi jószágok eladása. A jövő 

:; « ^íetése ál,ami javak eladása czimén 
r, for1lntot irányoz elő, vagyis 200,000 
írttal kevesebbet, mint a mennyi az 1892-iki

UíenonVfnyben van megállapítva. - Ez a 
21.000,000 forint a következő összegekből áll : 
Kerekszámban 950,000 forint várható a már 
eladott jószágok vételárának törlesztéséből és 
kamataiból, 900,000 forint az eladásra már 
engedélyezett, de tényleg még el nem adott 
birtokok eladásából, 400.000 forint újabban 
eladasra kitűzött birtokok eladásából és 50,000 
forint az eladások előmozdítása czéijából föl­
vett kölcsönök megtérítéséből. Az újabban el­
adásra kitűzött birtokrészek területe 10 943
19-n rnS- !°,45n négyszögöl, becsértéke pedig 
1.2 /0,o9o frt E birtokrészek Ung, Máramaros, 
Ijgocsa Szolnok-Doboka, Arad, Csanád, Hu- 
nyad, Bacs-Bodrogi, és kivált 'femes és Krassó 
vármegyékben fekszenek. - 1892. szeptember 
végen az eladásra már kijelölt, de még el 
nem adott birtokrészek területe 49 304 hold I 
hold AZ e,ad0U birt°krészeké pedig 43,634 J

v , A Hentzi-szobor és a horvátok.
valami hasznunk mégis csak van az Ivánka 
zseniális koszorúzás! tervéből és ez az, hogy 
a horvátok beleszeretlek a Hentzi-szoborba és 
maguknak kérik. A Strossmayer-párt zágrábi 
apja azt ajánlja az udvarnak, hogy szálitsák
Mb, ,'T0,rot Bírítb»' »»«í a«.
nába, »a hol nagyobb megtiszteltetésben 10^ 
részesülni, mint a magyar fővárosban.« Fölös- 
foges talán megjegyeznünk is, hogy nekünk 
magyaroknak semmi kifogásunk nincs a Stross- 
mayer-párti lap terve ellen ; szíves-örömest

— Elbeszélések. Irta : Vértesi Gyula. —

Nincs a világon sajátságosabb, titokzato­
sabb és épen ezért a komoly, beható tanul­
mányozásra érdemesebb dolog az embernél.

A folytonos tevékenységben élő, gondol- 
kozo agy, a dobogó szív tarka érzelem világa 
az indulatok, szenvedélyek és hangulatok vari­
áns nyilvánítása. s azon rugók, benyomások és 
okok, melyek azokat nyilvánulásra kényszen- 
... ; a maEát soha meg nem tagadó vér őrök 
törvényé!, a kenyérért küzdő nyomorult harcza 
a téttel s az eszményekért buzgó idealista bel­
ső tusája; az egyessel vagy a társadalommal s 
ennek szigorú előítéletei ellen folytatott küz­
delmek; a remény és csalódás, a vágy és le­
mondás, a törekvés és indolentia, dicsőség és 
bukás, szóval az ember összes erényei és bű­
nei, mind, mind egyenként és összesen milyen 
kimeríthetetlen forrását nyitják meg a komoly 
anulmánynak a bölcsész és az öntudatos köl­

tő, író előtt!
ir.u,At,EzeLn,ek adatott’ ho8y az ember forrongó 
leikébe belepillanthassanak, nemcsak, hanem 
annak nyüzsgő cháoszából — mint egy össze­
vissza kuszáit pamut gombolyagból a szálakat

- az érzelmeket, indulatokat elemezni, egy- 
mástó szépen elválasztani tudják, hogy ezeket
okot ^ S * *,aZ erkö,Csi rugók’ külső és belső 
okok után kutatva, megtalálják azt a fonalat.
dTniUo ’ egy"egy örök 1,atá|yú törvény, meg- 
donthetJen igazság, vagy morál felállításra ve-

Az írók e czélt elérni különböző uton- 
módon, különböző irányt követve töreked­

ed í legUJab,b ,irány> mely a francziáktól 
7 I ® melynek legkiemelkedőbb képviselője 
Zola Emil, - a naturalizmus. 1 
A naturáhzmus bázisát a természetes- 
®.. g képezi, mely szerint az ember bűnei és 
bunhodése a magok rettentő valóságában len- 
mzetlenül állíttatnak szemünk elé! '

A naturalizmus - Rmi a reális korszel- 
em természetes következménye — hovatovább 

nagyobb propagandát hódit magának az iroda- 
om mezején s kevés amaz irók száma a

i adtakSZe id ldeál'ZmUS sz°l8Alatában megma-

A naiurálizmus érzékenységet és szemér­
me^ nem kímélő kegyetlen igazságai — bár 
ezexet elismerni kénytelen - bántólag hatnak 
'”mda° mé'yekben érző, gyöngéd lélekre, mely 

. igazságok által kedves ideáljait letiporva 
■alja. Az ilyen lelkek - hála istennek, van- 

elegen hogy számukra irni érdemes 
igazan ormhetnek s jól tevőként üdvözölhe-

uár.,-áZt fnZ- > 8 ki az 6 kedve* ideáljaiknak 
partját fogja es vissza helyezi azon piedesz-
döntÖtteieiyl61 8 Dalurálizmus durva keze le-

KÜLFÖLD.

nvilnlJrnt Jernzsálemben A minap
n) tottak meg unnepssggel a jaffa-jeruzsálemi 
vasutat, mely a szentföld fővárosát a tengerrel 
összeköti - Eddig csak öszvéren vagy tevén 
lehetett Jeruzsálembe menni, akár a Krisztus 
jdejetoen s Palesztina kegyetlen napja alatt a 
fáradságos utón mindig igen sokat szenvedtek 
az utasok.

Az orosz trónörökös házassága
Az orosz czárevics most Athénben időzik a 
hol szüleinek képviseletében vesz részt a gö­
rög királyi pár ezüstlakudalmára rendezett 
ünnepélyeken. Az »Indépendance Romaine« ez 
a atomból azt irja, hogy a trónörökös athéni 
tologatása szoros összefüggésben van a görög 
király másodszulott leányával, Mária herczeg- 
nóvel való egybekelésével. Az eljegyzés már 
m,eg ‘f “rtént volna, de az orthodox papok 
akadékoskodtak, mert a jegyesek rokonságban 
állnak egymással. Az orosz-orthodox vallás 
pedig rokonok közt negyediziglen nem engedi 
meg a házasságot, csak dispenzáczió mellett.

Sárosi tótok Egyiptomban. Egv 
sárosmegyei születésű tengerészkapitány, ki 
nv«st a Gook-féle vállalat egyik nílusi gőzösén 
szolgál, beszéli a következő csodálatos dolgot- 
Mikor a minap a felső Níluson, már a viz­
ezések táján járt hajójuk, egyszerre a partról 
nagy veszekedés zaja ütötte meg a fülét. — 
Oda figyelt, mert a hangok valami olyan is­
merős hazai nyelvre emlékeztették. Rövid hall­
gatózás után meggyőződött, hogy nem lehet 
semmi kétség: a vitatkozók tótul beszélnek, 
meg pedig hamisítatlan sárosi dialektusban’ 
Természetesen módját ejtette, hogy a hajót 
megállítsak s pm-tra szállott. Meglepetése csak 
akkor lelt eljes, mikor a veszekedők körül­
fogták es elmondták, hogy ők bizony hamisi-
VO at ,str?sme8yei, 1 ó 1 0 k- - Drótos tótok 
voltak a telep megalapítói, a kik vándorlásuk­
ban Isién tudja hogyan vetődtek a Nílus part-

A é r t e s i Gyula ilyen iró.

Tollát a tiszta, nemes ideálizmus vezeti
l ém a fele német, beteges szentimentálizmus- 
sá olvadó, nem az ábrándok világában, a csil- 
togok között tévelygő ideálizmus ez, hanem 
olyan, a mely minden körülmények között e in­
ti e r i marad.

Alakjai egytől egyig mind igazi emberek 
Ha olvassuk ezt az öt elbeszélést, a mennyit a 
kötet magában foglal, lehetetlen, hogy egv-eev 
szereplő alakban rá ne ismernénk egv olvan 
va akire, a kivel találkozhattunk már az életben 
valahol.

Olyan élethiven, femészetesen látjuk őket
Iátrók-3 * fíkm ISá °lv.as,nÓk’ hanem a ''aló életben 
latnók őke Jármkelji, küzdeni és szenvedni
s történeteik szemünk láttára folynának le.

S ez a közvetlenség a bizonyitéka„-fokmé-
rője a Vértesi Gyula Írói tehetségének. Éles
megfigyelésről - bő élettapasztalatról józan
egeszseges világ-nézetről tanúskodnak r ,D e k«. ° v

Érdemes és érdekes volna mind az öt
ti LeérTntj! ,sTtetni és méitatní-de a mesék elmondásával csak igen halvány 
és fogyatékos kepét adhatnám a kötet szép’- 
ségeinek ; mert ez elbeszélések uj, igaz megle- 
p endencziáin kívül nem ke^éÜ ^Ivezltet
m’oi^ 1-, 2 * * ír8 SZ^P’ élénk és vonzó irásmodor, 
melyben Vértesi Gyula ir.

I ,AkÍ még nem olvasta e kötetet, a legme- 
egebben ajánlom figyelmébe, mert nemes elve­

zettől fosztaná meg magát; a kik pedig már 
olvastuk s gyönyörködtünk benne, őszintén elfő- 
gurdtlanul gratulálhatunk a szerzőnek !

-r. ez.
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DEBRECZEN.

iára. Itt bennszülött arab nőket vettek felesé­
gül fényesen bebizonyítván ezzel, hogy nem 
mindig igaz a példabeszéd: .A ki nem tud 
arabusúl, ne beszéljen arabusul !u A fiatalabb 
nemzedék tótul már nem tud beszélni, de tót 
nótákat és tánczot még ők is tudnak.

A miniszterelnök Gödöllőn.
— A válság —

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök va­
sárnap reggel Gödöllőn volt, előterjesztést ten­
ni a királynak a politikai helyzetről. Elha­
tározó lépés semmi irányban 
nem történt, a király, az eredeti megál­
lapodásoktól eltérőleg, Bécsbe tér vissza ; a de- 
legácziók ülésszakának befejezése után Bécsbe 
utazik a miniszterelnök is, esetleg kabinetjének 
más tagjaival együtt, s a Szapár v-m í- 
n i s z t é r i u m s o r s a, előreláthatólag, már 
a hét végén ott fog eldőlni.

Képviselői körökben elterjedt felfogás sze­
rint bármennyire megingatta is a honvédszo­
bor ügye a kabinet állását, ez az ügy nem 
fog közvetlen oka lenni annak, hogy Szapáry 
grófot felülről elejtsék, A miniszterelnök előtt, 
Így érvelnek, midőn a leleplezés ismeretes 
programmját felkarolta, oly gondolat és czél 
lebegett, mely a koronánál is csak helyesléssel 
találkozhatott, a terv meghiúsult ugyan s ab­
ban, hogy az intenczióknak megfelelően nem 
hajthatták végre, bizonyára és pedig nem cse­
kély része van a miniszterelnöknek is, de ha 
ezért legfelsőbb helyen elejtenék őt, ez oly 
irányzatok javára lenne esetleg kizsákmá­
nyolható, a melyeket előmozdítani egyáltalán 
nem lehet szándékukban a döntő ténye­
zőknek.

A kik a beavatott forrásból merített ér­
tesülés alapján igy érvelnek, hozzáteszik azt is, 
hogy az egyházpolikai kérdé­
sekben fog eldőlni a kabinet 
sorsa. Az előző megállapodások szerint e 
kérdésekre nézve véglegesen határozni a király­
nak Bécsbe való elutazása megváltoztatta e 
dispozicziókat is. A miniszterelnök bécsi útja 
alkalmával fog az egyházi kérdésekben is a 
végleges állásfoglalás megtörténni s így a val­
lás és közoktatásügyi miniszter a ház pénz­
ügyi bizotságának ülésén nem lehet még ab­
ban a helyzetben, hogy eddigi nyilatkozatain 
túlmenő kijelentéseket tehessen a kormány ne­
vében a jövő megoldás részleteire nézve.

Tallózás.
Montenegró uj fejedelme. — Vaduay, mint a hivatalos 

lap szerkesztője. — Uj érdemrend. — Koszorút — 
Ivánkának. — Görgey Hentziről. — Mitől ijedt meg a 

kolera ? — 14 és 25.)

Niki tát, a montenegrói fejedelmet, el 
akarják csapni, mert már nagyon ráuntak. Egy 
montenegrói küldöttség Szent-Pétervárra uta­
zott, arra kérendő a czárt, hogy szabadítsa 
meg őket megunt fejedelmüktől.

Mi meg Szapáryt untuk meg nagyon s

szívesen oda-adjuk a montenegró,aknak - 
fejedelmük Éppen közibök való lesz. A Hentz.- 
szobrot is oda-adjuk vele együtt, csináltasson 
magának belőle Szapáry Gyula, Montenegró 
ujdon-sült fejedelme, fejedelmi trónust!

V a d n a y Károlyt, a novellistát, a »Fő­
városi Lapok« ez. szépirodalmi lap szerkesztő­
jét, megtették a kinevezéseket és árveréseket 
tartalmazó hivatalos lap szerkesztőjévé.

Keresve sem találhattak volna e czélra 
alkalmasabb szakembert. Általános ugyanis a 
panasz a magyar hivatalos stylus elkorcsosulása 
miatt s Vadnay van arra hivatva, hogy ezen 
elkorcsosulásnak gátat vessen. Ezentúl a hiva- 
los lapban megjelenendő kinevezések és ár­
verések novellái stylusba lesznek öltöztetve s 
nem lesz olvasottabb lap a ma még alig is­
mert hivatalos lapnál !

*

A hivatalos lap újságolja, hogy ő felsége 
uj érdemrendet fog alapítani »vaskalap-rend« 
czimmel. E vaskalap-rendet azon debreczem 
professzor urak fogják kapni, a kik a debre
czeni ifjúság tiltakozását meg akarták gátolni .

*
Ivánka Imrének szörnyű álmai vannak. 

Mindig koszorúkkal álmodik, melyekkel öt úgy 
befedik, hogy a feje búbja sem látszik ki a
koszorú-halmaz alól.

Hogy e szörnyű álmák lidércz-nyomását 
eloszlassák, debreczeni tisztelői elhatározták, 
hogy egy debreczeni perecz-koszoruval fognak
Ivánka urnák kedveskedni. Conducat sanitati !

*

Görgey szintén elitélte a Hentzi-szobor 
megkoszorúzását, pedig Görgey, a ki Hentzi 
ellen küzdött, legjobban tudhatja, hogy Hentzi 
nem emlékoszlopot, nem koszorút, hanem
akasztófát érdemelt volna !

*

a kolerát még mindig sikerült Debre- 
czentől távol tartani. Bizonyára ez is a »közép­
iskolai rendtartásitól ijedt meg annyira, hogy 
felénk se jön !

*

Tiszát megbuktatta a 14-dik §, Szapáryra 
is halálos csapást mért az a 14 agg honvéd, 
kik az Ivánka-Szapáry-féle pvogrammot le­
szavazták.

Lám, még a számokkal is hasonló pechje 
van Szapárynak, mint Tiszának volt. Hátra van 
még azonban a —- huszonöt. Ezt is szí­
vesen utalványozzuk neki!

(Sarló.)

Újdonságok,

Határidő-naptár.
Nov. 5. A kereskedő ifjak dalkörének dalestélye

a Margit-fürdőben. , ...
Nov. 5. Az ístván-malom r. társ. rendkívüli

közgyűlése.
Nov. 12. Esküdtszéki tárgyalás Lukacs László

sajtújörében. ......
Nov. 15. Pályázatok beadásának határideje a

debreczeni színházra.
Nov. 30. Szavazatok beadásának határ-ideje a 

debreczeni egyházmegyei tiszti állásokra.

* Posta- és távirda-segédtisstek 
kiképzése. A kereskedelmi miniszter a kö­
vetkező pályázati hirdetményt bocsátotta ki :
A m. kir. posta- és távírdánál a kezelési szol­
gálatra alkalmazandó és a XII-ik díjosztályban 
500-tól 700 írtig emelkedő fizetéssel és a sza­
bályszerű lakpénzzel javadalmazott posta- és 
távirdasegédtisztek kiképzésére f. évi novem­
ber hó 15 tői kezdve hat hóra terjedő gyakor­
lati tanfolyamokat nyitok a következő posta- 
és távirdahivataloknál : Egerben, Nagy-Mihá- 
lyon, Brassóban, Aradon, Nagy-Kanizsán, Győ­
rött és Uj-Gradiskán.

E tanfolyamokra hallgatókul fölvétetnek :
1. első sorban az 1873. évi II. t.-cz. 

5-dik §-a értelmében kisebb hivatalnoki al­
kalmazásra igazolványnyal biró igényjogosult 
katonai altisztek ;

2. másodsorban a postamesteri vagy ki­
adói minőségben kifogástalanul szolgált oly fér­
fiak, kik a gymnasium, reáliskola, a polgáriis­
kola negyedik osztályát vagy ezekkel egyen­
rangú más iskolák megfelelő osztályait — ka­
tonáknál, kik a kezelőaltiszti iskolát végez­
ték : és

3. végre ugyanezen minősültséggel biró más 
férfi jelentkezők.

A felvételre megkivántatik továbbá annak 
igazolása, hogy;

az illetők legalább 18-ik életévüket be­
töltötték, de a 35-dik életévet még meg nem 
haladták;

magyar állampolgárok;
a magyar — illetve horvát- és szlavon- 

országi illetőségűek a horvát — nyelvet szóban 
és Írásban tökéletesen bírják ;

fedhette n előéletüek ;
posta és távirda szolgálatra testileg al­

kalmasak, mely körülmény közhatósági orvos 
bizonyítványával igazolandó.

A tanfolyam hallgatói, a kisebb hivatal­
noki állásra igazolványnyal biró katonai altisztek 
kivételével, beirási és tandíj fejeben tíz (10) 
forintot kötelesek fizetni.

Éhez képest mindazok, a kik e tanfolyam­
ba belépni óhajtanak, sajátkezüleg irt és születé­
si, orvosi, erkölcsi és iskolai bizonyítványok­
kal kellően felszerelt kérelmüket f. évi október 
hó 31-ig, es pedig a már közszolgálat­
ban állók rendes elöljáróságuk utján, a köz- 
szolgálatban nem állók az illető főispán vagy 
polgármester közvetítésével -— a tanfolyam he­
lye szerint a budapesti illetve kassai, kolozs 
vári. nagyváradi, pécsi, soproni vagy zágrábi 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

M. kir. posta és táv. hivatal.
* Szűnik a kolera. Három nap óta 

feltűnően csökken Budapesten akolerabetegedé- 
sek száma, úgy, hogy ma már csak annyi a be­
teg, mint a járvány első napjaiban. Ha ilyen 
arányban tart az apadás, akkor legfeljebb egy 
hét alatt megszűnik a kolera. E rohamos apa­
dásnak meg van a maga természetes magya­
rázata. Három négy nap óta ugyanis, a mennyire 
csak lehet, kerülik a szüretien víznek a város­
ban való szétvezetését s igy szűrt vizet isznak 
az emberek. Ez mindenesetre helyes intézkedés, 
a mint ezt a járvány csökkenése bizonyítja és 
egyszersmind kiviláglik ebből az is, hogy ha s 
reméljük minél hamarább, szűrt vizet fognak 
szolgáltatni mindenütt a fővárosban, akkor nem 
lesz ok arra a gyakori panaszra, hogy a fő­

város a lehető legegészségielenebb városok közé 
tartozik.

* A búdi rabló-gyilkosság egyik 
fölmentett vádlottja, a bökönyi Taskó András 
életjelt adott magáról, belekeveredvén egy kis 
rabló-históriába. Keizman Izidor ujfehértói 
«Szárhegy» tanyáján feltörték e hó 7-dikén a 
magtárt s abból 8 zsák búzát elvittek. A ta­
nyai őr ugv 12 óra tájban egy ólálkodó ala­
kot vett észre a magtár körül, majd egy má­
sikat is, ki őt hátulról egy nagy bottal leütni 
akarta. Az őr ekkor már elővette fegyverét s 
rálőtt az előbb meglátott alakra. Erre mind 
a két rabló megfutott. Szerencséjére azonban 
az igazságszolgáltatásnak egy zsákot ott fel ej 
tettek s kitűnt, hogy ez a zsák a Taskó And­
rás tulajdona. A csendőrség rögtön elfogta a 
hires legényt s mindjárt észrevették, hogy bal 
oldalán és mellén hét sörét seb van, egészen 
uj és még vérző. Taskó mindezek daczára 
tagadja, hogy neki a rablásban valami kis 
része is lenne. Mindazonáltal bevitték a csend­
őrök Nyíregyházára s ismét lakója lett a tör­
vényszék börtönének, ahonnan — a bűdi gyil­
kosság elkövetésének vádja alól bizonyítékok 
hiányában fölmentetvén —olyan szerencsésen 
kiszabadult.

* A reklám. Kutasi Imre ur valódi 
lángész a reklam-csinálás terén. Megtette már 
egyszer, hogy a Tisza elleni merény etet lep- 
leztette 1 e lapjában s ezt felragaszokon hirdette. 
Tegnap ismét plakátokat nyomatott, hogy ol­
vassa el mindenki az ő lapját, mert abban 
nagyszerű dolgok vannak. A közönség naivabb 
része, mely azt várta, — hogy legalább is a 
muszka czár ellen intézett bomba-merénylet­
ről ad hirt a debreczeni világlap, nagyon csa­
lódott várakozásában, mert pusztán azt ujsá- 
goltatta a kabinet-titkokba beavatott Kutasi ur, 
hogy Szapáry kihallgatáson volt a királynál s 
beadta lemondását. Ez a hir most, midőn he­
tek óra kor mány-válságról írnak a lapok, oly 
óriási szenzácziót kelteit, hogy a Kutasi ur 
előfizetőinek száma 10,000-ről egyszerre 20,000- 
re emelkedett s e feletti örömében egy-egy 
kurta szivart ajándékozott a szedőknek, a mi 
a szedők közt, kik ilyen hallatlan pazarlás­
hoz nincsenek szokva, még nagyobb szenzá­
cziót keltett, mint a miniszterelnök lemondása 1

* A debreczeni ifjúság figyelmé­
be Tudatjuk, hogy a f. hó 19-én megtartottt 
ifjúsági gyűlés azon határozatát, — mely egy 
»Tiltakozás« szerkesztését és a fővárosi lapok­
hoz való felküldetését rendelte el, azon indok­
ból, hogy az ügy a képviselőház napirendjéről 
levétetett s igy megszűnt ez idő szerint a 
nemzet ügye lenni, szükségtelennek tartottuk 
végrehajtani. A ->Tiltakozás« már készen volt. 
a bizottság 13 tagja már alá is irta azt s a 
ki megtekinteni óhajtja, meg is tekintheti a 
főiskola ifj. könyvtárnoknál a hivatalos órák 
alatt. Mi megtettük kötelességünket s hogy nem 
egészen eredménytelenül, kitetszik abból, hogy 
a nemzet a mi taipraállásunkat a lapok tudó­
sításából tudomásul vehette és vette. S ezzel 
köszönetét mondva az összes ifjúság bizalmá­
ért, ezennel kiszabott működésűnket befejezett­
nek tekintjük. Tisztelettel a bizottság.

* Öngyilkossági kísérlet a bör­
tönben. Egy Kiss Erzsébet nevű csavargónőt 
fogott el a minap a rendőrség. Kiss Erzsébetet 
többször eltolonczolták a városról, de mindig 
visszakerült. Ismét csak a tolonczolás lett 
volna a sorsa, de a leány már megunta a sok 
nyomorúságot s véget akart vetni az életének.

I
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A királyi tanácsos leánya.
— Társadalmi regény. —

Irta: V. Gaál Karolina. 12.
(Folytatás.)

VIII.
Rokonokhoz.

Az öreg jólelkü Sorányiné úgy ápolta 
Szerénát betegsége alatt, mintha szerető édes­
anya tette volna azt.

Ott virrasztóit mellette és gyakran meg- 
könyezte a szép fiatal leányka sorsát.

Ha az ügyvéd rosszalta ennek makacs 
kevély természetét, — az öregasszony mindig 
menté őt és egyedül neveltetését okozta

— Anyáin, szólt Sorányi, ha a női szív 
teljesen jó érzésű, akkor iparkodik magát a 
jelenhez úgy alkalmazni, hogy másoknak ne 
legyen terhére és ne sértsen oly egyéneket, 
kik önfeláldozóig, minden haszonvágy nélkül 
viseltetnek iránta kegyeleles jóakarattal.

— Örvendjünk, édes fiam, hogy életben 
maradt szegény : én mégis szerettem betegsé­
ge alatt.

— Hasztalan szeretted meg, ő nem fog­
ja azt viszonozni, mert arra gondol, hogy 
tartoztunk azzal, a mit érte tettünk. Pedig 
anyám, most tudd meg, hogy félév óta én a 
királyi tanácsossal nagy haragban voltam. — 
Egy tekintélyes összeget vehetett volna fel köl­
csön. iszonyú kamatra, ha én is oda írtam 
volna nevemet a váltóra, mint jótálló. Hogy 
ezt nem tettem, megtagadta tőlem barátságát 
és megsértett kevély szavaival. E leány tő­
le öröklé a kevély gőgöt.

— Istenem, mily okos voltál előre látá- 
sódban, fiam, hisz meg nem mentetted volna 
úgy sem. — Csak ez lett volna a dologból 
végre.

— Természetesen, mert csak ideiglenes

segítséget nyert volna ; s most elszedték vol­
na mindenünket, édes anyám. Elég a három­
ezer forintunk is feláldozó barátságból s meg­
tanultam, hogy óvakodjam ezentúl oktalanul 
tenni. Most nézd meg Szerénát, kedves anyám, 
beszélhetek-e vele ? Vezesd a nagy szobába, 
én a kertbe megyek, néhány perez múlva 
bejövök. Időm nincs sokáig itthon maradni s 
meg kell tudnom, változott-e nyakassága és mi­
után tudja szerencsétlen sorsát, nálad kiván-e 
maradni vagy nem.

— Mióta felkelt betegségéből, nem be­
szélt semmit a jövőről, mondta Sorányiné.
Igen hallgatag és gondolkozó. Nem síi mái 
bizonyos tompultságot lehet rajta felfedezni. 
Mindig attól féltem, hogy öngyilkos talál len­
ni. — Azért kérlek, fiam, kímélettel bánj ve­
le. Gyöngéd tapintatosságod megóvja a kétség- 
beeséstől

Bement Szeréna kis szobájába. — Ö irt 
naplójába, halvány volt és sz. p szemei be- 
mélyedvék.

Az öreg asszony beléptekor azonnal le­
tette az irótollat, felkelt és illemesen lépett 
elébe az asztaltól.

— Kedves Szerénám, az este megérke­
zett a fiam, kívánta tudni, — hogy van be­
tegünk ?

Szeréna elpirult ; bizonyos nyugtalanság 
mutatkozott arczán.

— Már elég jól érzem magamat, felelt 
szomorú hangon.

— Fiam óhajtana önnel beszélni.
— Én is ő vele, szólt Szeréna. — Most 

már az öreg asszony mellé húzódva, ennek 
karjába fogódzott s hagyta magát a mellék 
nagy szobába vezettetni.

Következő pillanatban már az ügyvéd is 
bejött.

Illedelmesen haj iá meg magát Szeréna előtt 
s a közelében lévő támlányt elfoglalta.

Ö sem helyezkedett most a paralagra. —

Az öreg Sorányiné nem akart jelen lenni a 
párbeszéden.

Talán bizalmasabb lesz igy a lányka, hisz 
több éven keresztül mindennap látta atyjánál 
»Sorányi bácsit,« mig az öreg asszonyról alig 
volt tudomása ; ö lassan kiment.

— Örvendek nagysád, hogy visszatért az 
életre, kezdő Sorányi némi zavarral.

— Hogy magam is örülhetek-e annak, 
azt az isten tudja, felelt Szeréna, mialatt égő 
pir futá be fehér arczát s lesüté szemeit.

— Miért ne ? A midőn sorsunk tudatá­
ra ébredtünk, bár sajgó szívvel, de mégis meg­
nyugszunk. — Engedje kérdeznem, nagysád. 
volt-e már ereje az ide hozott és küldött hol­
mit, melyek tulajdonai, megtekintem és össze 
számlálni ?

— Még nem tehettem, Sorányi bácsi, 
nem kívántam emlékezni a múltra, bár min­
dent elfeledhetnék örökre.

— Nem szükséges felednünk semmit, 
Szeréna kisasszony ! Ha boldogok voltunk, — 
mindig kedvesen ujul meg emlékünkben a 
múlt. Ha boldogtalan napokra kell visszagon­
dolnunk, akkor tanúságot merithethetünk jö­
vőnk re nézve és reményt nyer szivünk.

— Ah reményleni 1 ? Nem remélek so­
ha semmit többé, mert nem is akarok !

— De tevékenységünknek nem szabad 
ellankadni 1

— Mit tegyek én ? kérdő Szeréna ko­
moly és szenvtelen hangon, ügy veszem ész­
re, hogy én már nem élek egészen . . .

— De fog élni és örülni fog még az 
életnek, kedves Szeréna ! — —

Attól sok fog függni, felelt, szemeit So- 
rányira emelve, hogy fogadtatom rokonimtól 
s milyen modorral fognak velem bánni.

Néhány perczig csend lett. Szeréna a te­
lelett döbbent meg, hogy kimerészeié jelenteni 
távozási szándékál ; Sorányi pedig ez uj ma­
kacsság láttára igazán meg volt lepve.

— Rokonokhoz, nagysád ? — Daczára 
boldogult atyja világos kijelentésének, misze­
rint nálunk s gyámságom alatt húsz éves 
koráig megmaradjon ön.

— Atyám összes intézkedését semmisnek, 
czélszerütlennek veszem, felelt Szeréna felte­
kintve es hangjába nem kevés keserűség, dacz
vegyült ismét.-------Ö, ki engem az életre
majdnem alkalmatlanná neveltetett s oly hir­
telen el bírt hagyni, mielőtt férjhezmenetelem 
végbe ment volna, — ő rendelkezett sorsom­
ról, hogy megtagadni tanuljam mindazt, mit 
lelkembe öntöttek kiskoromtól fogva : oh — 
neki könnyű volt magát kihúzni a zavarok 
tömkelegéből, de önzését, hogy érettem tovább 
nem bírt szenvedni, meg nem bocsáthatom ' • •

— Szeréna nagysád, ő hitte, hogy egy 
tizenhét éves fiatal leány megtudja tanulni a 
gyakorlati életet, ha sorsa változás alá lesz 
vetve.

— Köszönöm az efféle atyai vélekedést. 
Azon atyámat, kit sok jóságáért forrón sze­
rettem, — szeretettel meg is tartom emlékem­
ben örökre ; de azon atyát, ki nem fedezte 
fel bekövetkező helyzetemet, s oly váratlanul 
taszított a gyilkoló kétségbesésbe idegenek 
oltalmába-------azon kegyetlen atyát elfele­
dem 1 . . . Erős akarok lenni szilaj sorsom el­
lenében, s nem hagyom tombolni felettem.

— De miért távozik innen, hol anyám 
leányaként kezdi önt szeretni ? Lehet-e roko­
ninál jobb helye ?

— Meglehet, hogy ha folyton tart meg 
atyám iránti gyűlöletük, engem se látnak öröm­
mel. De én ismerem a pénzsovár teremtmé­
nyeket, én fizetni fogok nekik tartásomér, 
szállásomért; ruhám van elég ; és terhük1"8 
nem leszek semmiben soha.

— Miből fizetne nekik nagysád ?
— Ékszereimből adok el annyit, hogy 

elég pénzen legyen.
(Folyt köv.)
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egtelenebb városok közé

lo-gyilkosaág egyik 
büköuyi Taskó András 
■■t .- keveredvén egy kis 

luan Izidor ujfehértói 
törték e hú 7-dikén a 
búzát elvittek. A ta­

gban egy ólálkodó ala­
ki körül, majd egy má- 

egy nagy bottal leütni 
iar elővette fegyverét s 
tott alakra. Erre mind 

séjére azonban 
lak egy zsákot ott felej 

a zsák a Taskó And- 
ürség rögtön elfogta a 
1 -'-zrevették, hogy bal 
s Írét seb van, egészen 
Vi) mindezek daczára 
rablásban valami ki» 
máltai bevitték a csend- 

ismét lakója lett a tör- 
ihonnan— a budi gyil- 
tdja alól bizonyítékok 

a — olyan szerencsésen

iKutasi Imre ur valódi 
las terén. Megtette már 
elleni merény etet lep - 

Lzt ‘eiragaszi-kon hirdette, 
tat nyomatott, hogy út­

lapját, mert abban 
nak. A közönség naivabb 

- hogy legalább is a 
;ézett bomba-merénylet­
em világlap, nagyon csa- 
mert pusztán azt ujsá- 

jkba beavató!t Kutasi ur, 
Itason volt a királynál * 
b. a hír most, midőn he- 
Isugrol Írnak a lapok, oly 
|teit, hogy a Kutasi ur 

íO-röl egyszerre 20,000- 
letti örömében egy-egy 
ozott a szedőknek, a mi 

íven hallatlan pazarlás- 
még nagyobb szenzá- 

n:-.zterelnök lemondása 1 
[i ifjúság figyelmó- 

: hv 19-én megtartottt 
. vtrozatát, — mely egy 

|esét és a fővárosi lapok- 
rendelte el, azon indok ■ 

lépviselőháx napirendjéről 
Vz ez idő ‘ szerint a 
' .-.-"gíe'.ennek tartottuk 

zár < már készen volt, 
J már alá is irta azt s a 
ltja, meg is tekintheti a 
Inuknál a hivatalos órák 
I, - essegünket s hogy nem 
laül, kitetszik abból, hogy 
padlásunkat a lapok tudó - 
vehette és vette. S ezzel 
íz összes ifjúság bizalma­
it működésünkét befejezett- 

,‘ttel a bizottság,
L» ági kísérlet a bör- 
|r : zsebet nevű csavargónőt 

tőrség. Kiss Erzsébetet 
Iák a varosról, de mindig 

sak a tolonczolás lett 
leány már megunta a sok 

I kari vetni az életének.

nagvsád > — Daczára 
s kijelentésének, misze- 

mságom alatt húsz éves
ön.

i::ezkedését semmisnek, 
jzem, felelt Szeréna felte- 

kevés keserűség, dacz 
I, ki engem az életre 

neveltetett s oly hír­
űit férjhezmenetelem

6 rendelkezett sorsom- 
í nuljam mindazt, mit 

r:.-»'.írómtól fogva : oh — 
igát kihúzni a zavarok 

leset, hogy érettem tovább 
lieg nem bocsáthatom ' ■ • 

gysád, ö hitte, hogy egy 
any megtudja tanulni a 
sorsa változás alá lesz

-•déle atyai vélekedést, 
k jóságáért forrón sze- 
meg ís tartom emlékem- 

n atyát, ki nem fedezte 
/•■'einet, s oly váratlanul 

kétségbesésbe idegenek 
n kegyetlen atyát éltéié­
rt lenni szilaj sorsom el­
un tombolni telettem.

■ izik innen, hol anyám 
:t szeretni ? Lehet-e roko-

igv ha folyton tart áiég 
,K. engem se látnak öröm- 

1 a pénzsovár terem'm®' 
fogok nekik tartásomért, 

n van elég : és terhűkre 
en soha.
ne nekik nagysád ?
bői adok el annyit, hogy

•’oly t kóv.)

De mivel többen voltak a börtönben s feltű­
nően nem kaczérkodhatott a halállal, oly mód­
hoz folyamodott, mely nagy elszántságra kö­
vetkeztet. Kendőjét oly szorosan tekerte körül 
a nyakán, hogy már fuldokolni kezdett és szé­
dülve rogyott össze. A hajdú káplár éppen ak­
kor tekintett be a börtönbe s azonnal észre­
vette a leány baját ; a kendőt levágta a nya­
káról, úgy éledt fel ismét a szerencsétlen, mert 
ha még nehány perczig úgy marad, bizonyosan 
megfuladt volna.

* Szeszmérők ügy elmébe. A m.
kir. pénzügy igazgatóságnak 24140/1892 II. sz. 
a. kelt megkeresése folytán, felhivatnak váro­
sunk mindazon lakosai, kik jelenleg szeszesitalok 
kismértékben elárusitásával foglalkoznak, hogy 
ha ezen üzletüket jövőre is folytatni akarják, sza­
bályszerűen felszerelt kérvényüket, a czimzett 
hivatalhoz 1892 év november hó végéig nyújt­
sák be, mely esetben kérelmük elintézéséig a 
kimérést az eddigi eltételek mellett folytathat­
ják. Debreczen 1892 október 22. Debreczen 
szab. kir. város rendőri 5ka pi tan v-
sá ga.

* Az uj vámsorompó árlejtése. —
Tudvalevőleg a városi tanács a csicsogónál 
uj vámsorompót építtet, melynek a mérnöki hi­
vatal számítása szerint november 26-ára ké­
szen is kell lenni. A vámsororompó építésé­
nek árlejtése holnap d. e. 11 órakor lesz a vá­
rosháza nagy tanács termében.

* Elfogott csavargó-banda. Már 
többször említettük, hogy a hajléktalan csa­
vargók igy ősszel a város végén levő kazlak­
ban szoktak maguknak éjjeli szállást keresni. 
Egész művészettel üregeket vájnak ki a bog­
lyákban, a melybe egész testükkel bele -férnek. 
A rendőrség időnként át szokta kutatni a szé­
náskerteket s a szegény csavargóknak önmaga 
ajánlja fel azt a kényelmesebb helyet ott a 
városházán. Az éjjeli razziának is meg volt 
az eredménye, mert tiz csavargót húztak ki a 
szénabogiyák közül. Azóta már ott vannak, a 
hol nem éri őket a szél.

* Elnyomta a buzgóság De a szó 
szoros értelmében. A czegléd-utczai templom 
csöndjében este 9 órakor ébredt fel egy diák­
ember. A predikácziótól nyomta el a buzgó­
ság s mire az angyalok és más égi lények czi- 
terázását megunta álmában, felébredt, 
de szörnyű volt rémülése, midőn a templom 
nagy ajajtót bezárva találta. Hosszas dörümbö- 
zéssel tudta felkölteni a járókelők figyelmét kik 
aztán valahonnan az árokutcza végéről elke­
rítették a jámbor harangozol, ügy szabadult 
ki szegény éjszakára.

* öngyilkos cseléd leány. Jámbor 
Janos sziv.-utcza 2004 szám alatti lakó gazdál­
kodó, Ványi Eszter nevű füldesi születésű 
24 éves cselédje gyufa oldattal megmérgezte 
magát és meghalt. Holttestét a közkórházba 
szállították. Tettének okául hozzá tartozói azt 
gyanítják, hogy a leány a feletti elkeseredésé­
ben ölte meg magat, mert a törvényszék őt 
egy régebbi lopásért elitélte.

* Betiltott állat-kivitel. A nagy- 
méltóságu m. kir. földmivelésügyi minisztérium­
nak 53810 1892 III. sz. a. kelt tendelete folv- 
tán közhírré tétetik, miszerint a hasított körmü 
állatoknak Bukovinába való be, vagy átvitele, 
további intézkedésig betiltatott. Debreczen, okt. 
25. Debreczen sz. kir. város rendörfökapitány- 
sága.

* Tárcza-naptárak, Csáthy Ferencz 
debreczem könyvkereskedő kiadásában megje­
lentek már az 1893-ik évre szóló, csinos kiál­
lítású tárcza naptárak, melyek közül a legdí­
szesebbnek ára 30 kr, az egyszerűbbé 20 kr, 
a legegyszerűbbé 16 kr. É tárcza-naptárak 
már a XXV Il-ik évfolyamba léptek, a mi köz­
kedvelt voltukat bizonyítja.

* Sslnhás Végre — annyi selejtes darab után 
— egy jó népszínművet láttunk. — Tegnap ugyanis 
«Felhő Klári«-t adták, mely vonzerejét még mindig 
nem vesztette el. A ezimszerepet őrley Flóra játszotta. 
Ma »Francillou«- adják, melyben a Szentkirályi üzle­
téből való bambusz szalonbutorok vendégszerepeinek, 
holnap pedig «A Pont-Biquet-vsa Iád« kerül színre.

* A debreczen! jótékony nőegy­
let árvaháza részére 1891/92 ben házan- 
kénti gyűjtésekből következő kegy adományok 
folytak be: (Folytatás.)

l*ürszt Mátyás, özv. Szilágyi Józsefné,
, ■ *^-> Kegécziné, Balogh Istvánné, Szakolczay 
Jánosné, Pálfy Gáborné, —- Szmrecsányi La- 
josné, N. N., — Dr. Horváthné, — Tóth Fe- 
renczné, - Fetter Gézáné, - Reviczky Jó- 
wefne, Julie Schmidt, Dobozi Edéné, Baróthy, 
Béláné, özv. Morer Adolfné, Hanke Lajosné, 
Félegyházi Jánosné, N. N. özv. Szép Józsefné’ 
Csurka Jánosné, Sebess Györgyné, Vetéssy 
Mihály né, Oláh Gyula, Faragó Bella, Madács 
Józsefné, Oláh Miklósné, N. N., Veisz S La­
josné, Reich Sámuelné, Jánossv Józsefné, Sán­
dor Kálmánná, Mauchs Imréné, Kovács Jó­
zsefné 1—1 frt. N. N. 80 kr. Medgyesy Fe- 
renczné, Prakácsné, Japhen Jenöné 60 -60 kr 
Hanke Emilné, Fröhlich Venczel, Balia Ká- 
rolyné, Errovits, Nvitrai Edéné, N. N., Szen- 
tessy Jánosné, Rankay Józsefné, N. N., Bi­
nary Józsefné, Tóth Istvánné, Trnka Gottliebné,
N. N., özv. Varga Imréné, Szabó Ágostonnál 
Mandelné, N. N., Tarnayné, Fórián, Frank! 
Chia, Győry 50-50 kr. Juhász Imréné, Vitá- 
rius Sándor 40—40 kr. Bozókv Jánosné 32 kr. 
Lichtmanné, Stern Albert, Bencsilz Boldizsárné, 
Mórász Mária, Pomór János, Polacsek Lipótné 
30—30 kr. Topicsné, Montay Barna, Lusztig 
Ignáczné, N. N., N. N., Vékonyné, Vilmányi 
Sándor 20—20 kr. Balogh Istvánné 15 kr.

Kripkó Lajosné, N. N. 10—10 kr. Összesen 
115 frt 37 kr. Termény: Váczi Jánosné 1 zsák 
burgonya, Trásy György 1 zsák búza, Búzás 
Elekné egy zsák burgonya, Balogh Jánosné 1 
véka búza.

V. Tóth Béláné és Berger Jenőné 
úrnők gyűjtése a piacz-, kis- és nagyvárad- 
utczán: Steinfeld Antal, Szikszay József 10-10 
frl. Vecsey Zoltánné, Vecsey Viktor. Ranunkel, 
Szabó Káimánné, Sesztina Lajosné, Kola Já- 
nosné, Báró Józsinczvné, ifj. Csanak Józsefné, 
Dr. Uj fal ussy Józsefné, Szabó Mihály, Ormódi 
Lajosné 5—5 frt. Kaszanyitczky Endréné, Ge- 
rébyné, Rickl, Fábriczius és Zádor 3—3 frt, 
Stern Józsefné, Lusztig Károly, Lukács Ár­
minná, Kernáts és Fischer, özv. Rózenberg 
Albertné, Dr. Tihanyi Sámuelné, — Pongrácz 
Géza, Szabó Zsigmond, Jeney Gyula, Tóth 
Béla, Doszpoly, özv. Göltl Nándorné, Dr. Tü­
dős János, Szentkirályi Tivadar, Erber, Gyenes 
Lajos, Györffy, Weinberger Lajos, ifj. Pájer 
József, Weinberger Lajos, Löfkovics Arthur, 
Czabán Dávidné, Róth Lipótné, Neidlinger, 
Örvényiné, Lamprecht Frigyesné, Béressy Sá­
muelné, Kenézy Imréné, Gabona Nándorné 
2—2 frt. Muraküzy Lászlóné, Kohn testvérek, 
Márkus Miksa, Laczkó Károlvné, N. N., Dr. 
Borbély Imre, Lőwi, Sajó Györgyné, Havas J.-né, 
Weisz Sándorné, Kövy Lajosné, Biesz Lipót, 
Szőllősi Gy, N. N., Schmidtné, Fischer testv., 
Dr. Kardos Sámuelné, Nagy Aurél, Fényes Mór, 
Feldenblüh, Dr. Kain Albertné, Malinovszkiné, 
Weiszné, Lusztig Mór, Biedermann I., Bieder­
mann E., Nanássy Lajos, id. Pájer József, 
Szentgyörgyi Amália, Serfi Ede. Kun J., I. m. 
alt. bizt. társaság, Piánk, Tarbai József, Kiss 
L.. Schönberger V., Mihali, Kőmives, Vágó a., 
Des Combes H.-né, Schafferné, Fisch testvérek, 
Ipolyi Regina, Steiner József, Guttmann, Killer 
Edéné, Papp testvérek, Katz Jakab, Huber Jó­
zsefné, Wertheimer Katalin, Weisz M.-né, Tóth 
Sándor. Erdélyi Adói iné 1—1 frt. Erdey 60 
kr. Fleischer K., Blattner Gyula, Michelslätter, 
Kiss János, Emerichné, Dómok 50—50 kr. — 
Sternberg, Hevessy 40—40 kr. N„ Lendvay R., 
Braun B, Nagy J. 20—20 kr. Ezenkívül Heider 
Antal ruhanemüeket, Kovácsay árukat. Varga 
Lajos 10 ki. babot adományoztak. Összesen 
204 frt 20 kr.

VI. Kapros Gáborné ésKronauer 
Gyuláné gyűjtésé a hatvan, kis és nagy mester 
és füvészkert-ulczákról. Özv Komlóssy Imréné 
3 frt. Özv. Révész Bálintné, Lichtenstein S.-né, 
Balogh István, Nánássy L.-né, Bruttmanné, 
Krausz Mór, Komlóssy Árthurné, Komlóssy De- 
zsöné, Kulcsár J.-né, özv. Varga Lajosné, özv. 
Zöld Jánosné, Gregersen és Fischer 2—2 frt. 
Dr. Török J., Vadon Sándor, Csák Amália, 
Koncz Elekné, Lichtschein Menyhértné, Tikos 
Imréné, Fried Emilné, Fülöp Jakab, Lukács 
Ignáczné, özv. Lédig Lajosné, Márk Endréné, 
Harangi Sándorné, Lengyel Imréné, Pásztor 
Jánosné, Balint Sámuelné, Mészáros Józsefné, 
Beszterczey Károlyné,Matolcsy Sándor, Matlya- 
sófszky, Sternitzer, Zöld Mihálj né, Jancsó 
Lajos, Kádár Albertné, Kádár István, Jámbor 
Fér. ncz, Elek Lajosné, Szabó Balázsi Ilona, 
dr. Tüdős Kálmánná, M. F., Szűcs Mihálvné, 
özv. Silbermann Joachimné, Egy valaki, Wein­
berger Albert, özv. Pápai Imréné, Koszorús 
Lajosné, dr. Somogyiné, dr. Dusóczky Pálné, 
Bészler Károlyné, Unger Gusztávné, Riesz 
Henrikné, Willainné, Lichtschein Mórné, Kul­
csár Endréné, Szikszay Gyula, özv. Pozsgai 
Móriczné, özv. Jablonczayné, Tar Gyuláné, So­
mogyi Palné, Ujváriné, Csicsó Lajosné, Veres 
Istvánné, Csiky Lajosné, özv. Orosz Lászlóné. 
Lippmanné, Tóth Kálmánná, özv. Vass Pálné, 
Dávidházyne, Komoróczy Ferencz, Némethy 
Lajosné, ifj. Gyarmati István 1 — 1 frt. Medgyesi 
Gáborné 60 kr. Tőkés Gyuláné, N. N., N. N., 
Fülöp és Ungár, Klein Jakabné, Riesz K.-né, 
Schrif Jakabné, Reich Hermanne, Török P.-né, 
Gyarmati Jánosné, Piribauer Alajosné, Sarkad! 
Istvánné, Sturányi István, M. A., Kiss M.-né, 
Katona Imréné, N. N., Andresz Jánosné, ifjú 
Gsengeri István, Borbély Imréné, Csengeri Fe- 
renczné, Juhasz Ignácz, Deák Ferenczné, Alt­
man J.-né, Hódi Bálintné, Jámbor Ferenczné, 
Vibirál János, Laezka Lászlóné, Kálmán M.-né, 
N. N., Jobbágy Imre, özv. Sinay Károlyné, N. 
N., Rázsó Flóra 50 — 50 kr. Adlerné, N. N., 
Orbán J.-né, Markovicsné, Túri Jánosné, Pon- 
gor.Jánosné 40—40 kr. N. N. 35 kr. N. N 
B., Faragó Istvánná, N. N., N., N., Szoboszlainé 
30—30 kr. Tóth Ferenczné, N. N., N. N., Cso- 
bán Istvánné, özv. Porcsin Sámuelné, N. N., 
Nagy Sándor, Kepes Mórné, N. N., Tóth J.-né’ 
N. N., N. N., Kiss Lujza, N. N. 20—20 kr’. —’ 
Krausz Salamon, Kovács l.-né, N. N., Kerék­
gyártó Istvánné, Markovics, N. N., ’ Kurucz 
Tóth Gyuláné 10—10 kr. Összesen ’ 112 frl’ 
75 kr. Ezen kívül: id. Bányai l.-né 1 véka 
búza, N. N. főzelék, Harsányi Sándorné 1 véka 
búza, Mike Ferenczné 1 véka búza.

(Folyt, köv.)

Asszony! furfang.
— Debreczem történet. —

Köp. Köp.
— Szabad !
— Kezét csókolom. Én Biki Sándor 

vagyok.
A szöszke asszony idegesen ugrott fel.
— Kérem, mit akar ?
— Egy bútorozott szoba van e házban 

kiadó, talán e lakáshoz tartozik ?
— Nálunk semmi féle bútorozott szoba 

nincs kiadó, uram.
A kis szöszke ismét visszaült az ablak

mellé és egész közönyösen tekintett ki rajta, 
Biki ur szinte zavarba jött volna, ha hirtelen 
meg nem kapja a romantikus hangulat.

— Egyébként nekem semmiféle bútoro­
zott szobára nincsen szükségem, mit is tagad­
jam, azt sejtheti nagysád, hogy ez csak ürügy 
volt, mert csupán be akartam mutatkozni nagy- 
sádnak, hogy aztán elmondhassam : mennyire 
imádom, szeretem.

A szőke asszony egyik bámulatból a 
másikba esett, mert sejtette ugyan, hogy Biki 
ur mibe töri a fejét, de azt még sem gondolta, 
hogy igy ajtóstul rontson be a házba. Egészen 
megnémitotta ez a vakmerőség.

— Uram, hiszen ez hallatlan szemte­
lenség !

— Tudom, kívánja, hogy büntetésből 
főbe lőjjen magamat ?

— De hiszen ön bolond !
— Persze, hogy az. A nagysád bolondja.
— De mit akar '?
— Hogy fejemre tegye kis kezét és azt 

mondja : megbocsátok, mert látom, hogy sze­
ret .. .

— Még nem is sokat kivan. Igazán ez 
már sok, ezt nem tűrhetem. Távozzék, uram !

— Megyek, asszonyom. De mielőtt el­
mennék, emlékeztetem Shakespeare Othelló- 
jára, ez szavalja az ötödik felvonásban, hogy 
valami indus botorul eldobja a gyöngyöt, mert 
értékét nem ösmeri. Ha kívánja nagysád, hol­
nap elfogom hozni ezt a tragédiát.

A szöszke asszony most már kaczagni 
kezdett erre a sok bolond beszédre, pedig az 
már jó, ha a nők kaczagnak.

— Uram, ígérje meg, hogy el fog távozni.
— Persze hogy el, hiszen csak örökre 

nem maradhatok itt.
— Hát nem lehet magával okosan be­

szélni V Hát nem látja be az én helyzetemet, 
hiszen ha az uram itt találja önt, mindket­
tőnknek vége ! ügy is roppant féltékeny

— Az az ő baja. Legfeljebb kiállunk egy 
egy szál karddal s punktum.

Alit akar tenni ! Az Istenért, hiszen 
ön azt állította az előbb, hogy szeret s még 
is tönkre akar tenni ?

— Mielőtt erre felelnék, engedje meg, 
hogy letegyem az übercziheremet.

— Nem, nem, nem engedem.
Már késő volt — a kabátot lehúzta 

Biki ur.
— Tudja asszonyom, én értem a hely­

zetét, de önnek is értenie kell az enyémet. Én 
imádom, mint angyalt és szeretem, mint egy 
asszonyt. — Tőlem ne féljen ; ha a szerelem 
ügyessé tud tenni, úgy én az vagyok.

— De uram hiszen ön borzasztó szem­
telen !

— Az mindegy, az még nem zárja ki 
azt, hogy ne tudjak lángolón szeretni s hall­
gatni, mint a sir.

Nem tudom, hogy beleunt-e a szöszke 
asszony a Biki ur könyörgéseibe s azért lett 
aztán ő is engedékenyebb, vagy a csinos fiatal 
ember nem is volt neki annyira kiállhatatlan, 
elég az a dologra, hogy Biki ur még este 11 
órakor is ott volt, de hogy mit beszélgettek, 
azt már gyanítani sem lehet, mert az ablak 
erősen be volt függönyözve. Csak nem is bo­
lond Biki ur, hogy elmenjen haza, mikor a 
szöszke asszony kikottvantja előtte, de igazán 
csak egész véletlenségből, hogy az ura min­
den nap reggel szokott haza vetődni, mert rop­
pant nagy 1 u in p. Mintha azt Biki ur nem 
tudta volna már régen !

— No csak, most jön a tragédia. Hogy 
hogy nem, éppen tegnap szállta meg egyszer 
életeben a jóindulat a derék férjet s úgy ej fél 
felé nagy csengetéssel kezdte felverni a ház­
mestert. Persze a szöszke asszony összerettent 
s szerencsére látta azt a vígjátékot, a melyik­
ben az udvarlót a siflonba rejti az asszony 
Istenem, de jó is, hogy azt a vígjátékot meg­
írták, mennyit lehet belőle tanulni.

Biki ur mire észrevette magát, überczi- 
herestől bent szorongott a sifíonban.

Ab, itthon vagy, kedves, óh hogy vár­
talak már.

Az ur hagyta magát ölelni, csókolni s 
egész kényelmesen lehúzta a téli kabátját és 
ment a sifTon felé !

— Add ide kedves, majd beakasz­
tom én !

— Köszönöm, cziczácskám, csak nem le­
szek olyan udvariatlan, hogy ezzel is terhel­
jelek.

Minden szentek ! Kinyitotta a siffont, be- 
akasztotta a téli kabátot, aztán megint betette 
az ajtót. Nem vett észre semmit. Persze sen­
kinek nem jut eszébe, hogy Biki urat iri­
gyelje.

A szöszke asszony azalatt, mig az ura 
átment a másik szobába és ott szivart keres­
gélt s döntögette a székeket egyre-másra, hir­
telen oda ugrott a siífonhoz és kivette onnan 
a Biki ur übercziherét. Mire az ur vígan szi­
varozva vissza tért, már készen várta a predi- 
káczió.

Te részeges, te lump, nem szégyeled 
magad. Ha már iszol, legalább ne követnél el 
ostobaságokat.

— A férj roll az,a ki kérdőjellé változott.
Ehol ni, tessék, elhoztad valakinek az 

übercziherét. Hol voltál ?
\\ ébernél. Ejnye, én is úgy emlékszem, 

hogy szűk volt nekem az az übercziher. Ein ve 
\jnye.

— Eredj vissza gyorsan és kérj attól az 
úrtól bocsánatot.

Kétszer sem kellett mondania, már úgy 
is megbánta a dicső férj, hogy olyan jókor 
haza ment s valami szépen hangzott az, hogy 
még a felesége küldi vissza.

— Megyek, kedvesem, de azonnal vissza 
jövök, igazán, hidd meg.

Még fel sem merte huzni az überczihert, 
úgy vitte a karján. Mig a hosszú folyosón át­
haladt, Biki ur azóta régen kiugrott az abla­
kon a másik übercziherrel. De azt már nevez­
hetni futásnak, a mit a Wéberig tett. Ott fel­
akasztotta egy fogasra az überczihert és alá ült 
oly csöndes buta ábrázatott csinálva, hogy 
megszánta az ember.

A férj a mint belépett, azonnal szemébe 
ötlött a saját überczihere.

— Ah kérem, bocsánat, tévedés az egész.
Kölcsönös bemutatás, ösmerkedés és 

ivás reggelig. A férj el volt ragadtatva Biki ur 
szeretetreméltósága állal s megengedte neki 
azt a bizalmasságot is, hogy reggel haza 
vigye, mert pompásan ittak Otthon úgy el di­
csérte Biki urat a feleségének, hogy nincs an­
nál jobb pajtás a világon.

— Ugy-e nem fogsz megharagudni, ked­
vesem, meghívtam őt ebédre. De pompás fiú, 
igazán pompás fiú! -az.

Közgazdaság.
Tenyészbikák beszorzása A föld­

mivelésügyi miniszter a jövő évtől kezdve e 
czimen magasabb összeget kivan igénybe venni. 
A rövid időn alkotmányos tárgyalás alá kerülő 
mezei rendőrségi törvény ugyanis a községe­
ket a tenyészapaállatoknak bizonyos megha­
tározott időn belül leendő beszerzésre fogja 
kötelezni. A törvény emez intézkedésének 
pontos végrehajtását biztosítandó előre kell 
gondoskodnunk arról, hogy a tenyészbikák 
rendelkezésre áljának. Ez pedig csak akkor 
lesz lehetséges, ha a törvényhozói testület a 
földművelési minisztert azon helyzetbejuttatja 
hogy a szükséges előmunkálatokat egész erővel 
foganatba vétethesse.

SdT JUTÁNYOS -W
szabott árakon

kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

divatos lói ruhaszövetek
Franczia flanelek. Kasán, Melden

legújabb ruhadiszek
FEKETE DIVATKELMÉK

színes és fekete selymek
mosó velezek

TÉLI HIMALAYA KE.NDÖK
selyem- és haraszt-kendők

GYERMEK-RUHÁCSKÁK, FELÖLTÖK
normal-, gyapjú- és- pamut

alsó ingek
UJJASOK és NADRÁGOK

Téli harisnyák, keztyük.
Az idén Hflp szép raktárt tartunk

BRASSÓI és BÁCSI
posztókloan

Tricot, peruvien és Doskinokban.
(419.)

Eladó ház és föld.
Nagy mester-utozán az 1329. számú

Nadányi-féle ház
jó nagy telekkel, tizenhárom és fél hold 
(catasztrális) földdel együtt, vagy külön-
külön is

eladó.

HF

m

Értekezhetni felőle Sebess György- 
gyel, varga-utcza 22*9. számú háznál. 

(426.) 1—4.
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Október 22.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendit : 1 

Öreg nehéz (páronkiut 800—400 klgrou felüli súlyban) 
41.——42.— 2. Öreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) —.— ----- .— 3. Fiatal nehéz (pároukint 320
klgron felüli súlyban) 44’----- 44 Ó0 4. Fiatal közép (pá­
roukint 251—320 klgr, súlyban 44.50—45.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 45 — 
46.60 II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 28fl
klgron felüli súlyban) 41.----- 42— 7. Közép (páronkiut
220— 280 kilgr, súlyban) 43.------43.50 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 45.------46.50 III.
Szerbiai : 9. Nehéz páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
41.50—42.— 10. Közép (pároukint 220—260 klgr. súly­
ban) 41.50—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 42.—42.50—, Sertés létszám : okt. 21. 
napján volt készlet 122.261 darab. A hisolt sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korba. ) 
felhajtatott 2909 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések Október 24-én. Búza őszre 7.48 
pénz, 7.50 áru, tavaszra 7.86 pénz 7.88 áru. 
Tengeri 1892. okt.—nov.-ra 5.07 pénz, 509 
áru. 1893. máj.—jun.-ra 5.08 pénz, 5.10 áru. 
Zab őszre 5.47 pénz, 5.49 áru. — Káposzta- 

repcze aug.—szept. —.— pénz, —áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu

(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-utcza 1702. sz.)

Eladó szőiővesszők.
Sima vesszők:

Vegyes i-ipái-ia első osztály, ojtás alá alkal­
mas, ezre . . . . 20 frt
másodosztály, ültetés alá alkalmas, ezre 7 frt 
harmadosztály, oskolázásra alkalmas, ezre . 5 frt

Viale I osztály, ajtósra alkalmas, ezre . 25 frt
másodosztály, ültetésre alkalmas, ezre 12 frt
harmadosztály, oskolázásra alkalmas, ezre . 8 frt

Jaqnez első osztály, ezre 15 frt
másodosztály, ezre . 8 frt

Herbemont. első osztály, ezre . .15 frt
másodosztály, ezre . . 8 frt

Othello első osztály, ezre .20 frt
másodosztály, ezre . 12 frt

Kadarka, ezre .... 6 frt

Gyökeres vesszők :

vtyry ^5353^

SZŐNYEGEK-*
ggönyök, ágy- és asztal-teritők

bútorszövetek és viaszkos-vásznak
agy választékba

SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGNÉL.

Vegye« rlpária, ezre 
Jaqnez. ezre 
Herbemont ezre 
Othello ezre

30 frt 
30 frt 
30 frt 
30 frt

m I

fífy I A-

LEGNAGYOBB

Agyag- és porczellán-raktár
a világhírű

Buclweisi Gyártmányban
«J

ME^LEGOLCSOBB ÁRAK MELLETT-^;

TÓTH GYULA
rrr^m->rrr

—H

TS1 s:

Ojiványok s
Zöld ojtványok kadarkáról, ezre . 100 frt
Fá« ojtványok kadarka, olasz rizling.

stramini, chasselas fajok, ezre . 150 frt

Ä megreadslésnéí 20'L-tóli előre fizetendő.
A csomagolásnál ezréért nagyobb megrendelés­

nél 50 kr számittatik ; kisebbnél a kész kiadás.
Megrendelések a következő czim alatt teendők :

Gyöngyös-Yisontai Szölőszeti-Társaság
GYÖNGYÖSÖN (Hevesmegye.)
(411.) _q
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VAS NAGYKERESKEDŐNÉL,
ID E B ZK E C Z

a városháza sarkán.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ugyanitt megrendelhető a „KALIGRÁF’
a, ina. eriikial iróg-ép

intézeteknek, nagykereskedőknek,
gyenge szemüeknek,

fogyatékos kezüeknek
legszebb és leggyorsabb irórendszer.

NYOMDÁJA
(Nagy-uj-utcza 1702. számú Konrád-házban.)

teljes uj berendezéssel,
áüa 1 mindennemű nyomtatványokat, u. in. folyóiratok, számlák, körlevelek, gyászjelentések, báli- és laka dalmi meghívókat 

és tánezrendeket,
kereskedelmi-, ügyvédi- és községi nyomtatványokat

a legizlésesebb kivitelben és jutányos árak mellett

\ idéki megrendelések Erdélyi István nyomdai művezető nevére czimezendők.

SAt“ Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE II«,
es a szintén elterjedt ««DEBRECZENI HÍRADÓ*4 is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki közönség szives pártfogásába.

Hirdetések a „Debreczen“ ez. lapban a Iegjutányosabb árakon közöltetnek.

0 Bírósági nyomtatványok készletben vannak

I
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1702.
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Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)


